
Car MP3 Player
MM211

Aby zapewnić prawidłową obsługę sprzętu
zapoznaj się dokładnie z instrukcją

i zachowaj ją na przyszłość.

To ensure proper use of this product 
please read this User’s Manual carefully

and keep for future reference.
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Instrukcja obsługi
Przeczytaj w pierwszej kolejności 
� Konstrukcja produktów i parametry techniczne mogą ulec 

zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. Dotyczy to 
przede wszystkim parametrów technicznych, oprogra-
mowania, sterowników oraz podręcznika użytkownika. 
Niniejszy podręcznik użytkownika służy ogólnej orientacji 
dotyczącej obsługi produktów. 

� Produkty oraz akcesoria mogą się różnić od tych opisa-
nych w instrukcji.

� Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności tytułem 
odszkodowania za jakiekolwiek nieścisłości wynikające 
z błędów w opisach występujących w niniejszej instrukcji 
użytkownika. 

� W celu uaktualnienia sterowników należy wybrać rozdział 
„Download” w witrynie producenta: www.manta.com.pl 

Zaleca się korzystanie z oryginalnych akcesoriów dołączo-
nych do odtwarzacza. Niezastosowanie się do powyższego 
ostrzeżenia może prowadzić do utraty gwarancji.

Ze względu na narażenie się na utratę gwarancji nie należy 
zdejmować obudowy i dokonywać jakichkolwiek przeróbek w 
odtwarzaczu. Uprawniony jest do tego tylko wykwalifikowany 
serwis firmy MANTA.

Dział Obsługi Klienta
ul. Matuszewska 14 bud. C5

03-876 Warszawa tel: +48 22 332 34 63
e-mail: serwis@manta.com.pl
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Uwaga! 
Słuchanie głośnej muzyki może prowadzić do utraty słuchu. 

Aby tego uniknąć nie zaleca się wykorzystywania maksymalne-
go natężenia siły dźwięku.

Niniejsze urządzenie należy do nowej generacji odtwarzaczy 
kieszonkowych. Wysoka wytrzymałość w połączeniu z delikatnym 
i subtelnym wyglądem dają mistrzowską mieszankę, która, mamy 
nadzieję, dostarczy Państwu wiele miłych, nowych wrażeń.

Wstęp
Przede wszystkim dziękujemy za zakup naszego odtwarza-

cza. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją tłumaczą-
cą wszelkie funkcje i możliwości Państwa nowego nabytku.

Instrukcja może w szczegółach różnić się od stanu faktyczne-
go odtwarzacza, co spowodowane jest ciągłym rozwojem tech-
nologii i udoskonalaniem naszych produktów.

Obsługa
Obsługa za pomocą klawiszy na odtwarzaczu

1. Przycisk CH
Naciśnij przycisk CH, następnie PREV/NEXT aby ustawić żą-

daną częstotliwość transmitera (skok o 0.1MHz). Ustawienie zo-
stanie automatycznie zapisane po 3sek bezczynności.

2. PREV/NEXT – przełącza utwory, dłuższe przytrzymanie 
klawisza zmienia ustawienie głośności.

3. PLAY/PAUSE – rozpoczyna oraz zatrzymuje odtwarzanie.
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Obsługa za pomocą pilota
1. �CH+/CH- – zmienia częstotliwość transmitera (skok o 

0.1MHz).
2. �Częstotliwość można wprowadzić za pomocą klawiszy nu-

merycznych (1,0,7,9 dla 107,9MHz).
3. VOL+/VOL- zmienia ustawienie głośności.
4. PREV/NEXT – przełącza utwory.
5. EQ – Ustawienia miksera.
6. PLAY/PAUSE – rozpoczyna oraz zatrzymuje odtwarzanie.

Obsługa pamięci zewnętrznych
Odtwarzacz posiada wbudowany port USB oraz czytnik kart 

pamięci SD (do 2GB).

Wejście AUX
Odtwarzacz posiada dodatkowe wejście Audio dla innych 

urządzeń. Podłączenie za pomocą dołączonego kabla.
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User’s Manual
Operation method

1. �The machine will be in the state of automatically broadcast 
and start playing songs when inserted cigarette lighter or 
12V power socket

Setting play frequency: press CH key shortly, then press PREV 
or NEXT key, you can set the RF to ideal number.

2. �Turn on the car radio, set the radio frequency to the same 
as the player.

3. �Volume regulating: In the state of playing normally, long 
press PREV or NEXT key to reduce or increase the out-
put volume.

4. �USB connection: There is no need to install any device in 
the WIN2000 system or above. Connect with computer, di-
rectly carry on document operation through the “remove 
disk “in “my computer”, such as download MP3, saving doc-
ument and so on.

The button operating manual 
1. CH key:
 Press PREV/NEXT key to set the frequency you desired after 

pressing CH key shortly, it will be stored automatically and then 
back to the play mode after 3 seconds.

2. PREV/NEXT key:
Short press these two keys right away after pressing CH key, 

means to set the frequency.
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If didn’t press CH, Pressing PREV/NEXT key shortly means 
to set the song mode and pressing long means to reduce or in-
crease the volume.

3. PLAY/PAUSE Key:
Press this key to play or pause transmitting.

Remote control Manual
1. Tiny Frequency Modification:
Press button CH+ once, the frequency will increase 0.1MHz, 

Press button CH-, the frequency will decrease 0.1MHz.
2. Directly value entering setting:
Use keyboards on the remote control directly to set RF. For in-

stance: only need to enter 1,0,7,9 on the remote control, you can 
set RF up to 107.9MHz.

Then press CH+ or CH-, you can get frequency that you 
want.

Volume Modulation
When playing music, Press button VOL+/VOL-, you can in-

crease/decrease the output volume.
Tune choosing:
1. Choose Prev/Next tune:
 Press PREV/NEXT under running status, you can get previ-

ous /next tune until you get the tune you want.
2. Directly orient tune according to their serial number
 If you know the serial number of the tune that you want to 

choose, e.g. the 1234th one, you can use the keyboard on the 
control to orient directly.

At this time, only to enter 1,2,3,4 ,then press PLAY/PAUSE, 
player will run up to the oriented 1234th tune, and start to play
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EQ setting:
You can change the EQ to your desired one by press this key.
Play/Pause operation
Press this key to play or pause transmitting.

Using USB disk or SD Card
This transmitter supports USB Disk and SD card. Store the 

songs from computer to the USB disk or SD card first, and then 
insert them to the USB port or car slot. The songs will be played 
automatically.

Using the auxiliary input
1. �Plug the player into any cigarette lighter or 12v power sock-

et.
2. �Tune to your radio to a desired FM frequency, then match 

that same frequency on to the player by using the buttons 
on the unit or on the remote 

3. �Using the 2.5mm to 3.5mm audio cable provided, Plug the 
smaller (2.5mm) jack into the car mp3 player, The other end 
into normal Mp3/4, CD

4. �All functions will now need to be controlled on the MP3 de-
vice, not the player or its Remote Control. Enjoy!




